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A POLGÁRMESTER VÁLASZ. 
rásnoz. 

(L-t.) Mához egy hétre van a Ko 
lozsvár városi polgármester-választási ki- 
tüzve s mához egy hétre, talán, meg fog 
történni, a minek törvény szerint még a 
mult év végén meg kell vala történnie 
- nem csak az igazsághoz és törvény- 
ez, hanem még a belügyminiszteri dönt 

vény nyilt kijelentéséhez képest is, a 
leirat minden kétséget kizárólag kimond- 
ván, hogy a főispáni szavazattal többség- 
re jutott rész törvénytelenséget követett 
el, a midőn a szabályszerüen megejtett 
candidatió nyomán következő választás 
végrehajtását megakadályozta. 

Nézetünk szerint ugyanily szabály- 

talanság történt akkor, a midőn a vá- 
lasztásnak a halogatók részéről kért kés- 
leltetése márcz. 1 sejétől e hó 18-dikáig 
terjesztetett - a miniszteri leirattal is 
ellentétben - ki. 

De ezen, már, csakugyan tul va- 
gyunk s a városi bizottsági kör tagjai 
tényleg nem eredménytelenül hivatkoz- 
tak a méltányosságra, hogy [mi- 
után a városi (ezuttal kisebbségben ma 
radt) független párt tagjainak, Minorich 

roly főkapitány személyében, meg van 
a maguk jelöltjük, ellenben az ő jelölt- 
jük, Frits Albert, a jelölés előtt vissza- 
épett, adassék mód nekiek is a jelölt 
Szerzésre, hogy Minorich Károlylyal szem 
en ellenjelöltet állithassanak. 

A törvény ellenére ugyan, de a mél- 
tányosság e kérése csakugyan érvényre 
Jutott s evel a ténynyel állva szemben, 
minden recriminatió mellőzésével, ma 
már e ténynyel kell a törvényhatóság 
izottságának számolnia. 

De, ha idáig sikerült a jelölt nélkül 
Szükölködőknek kieszközölniök, hogy a 
miniszter az új jelentkezést márcz. 1-se- 

s a városi bizottság márcz. 18-káig 
iterjesztette, és pedig sikerült ez a mél- 

lányosságra való hivatkozás alapján: alig 
l1sszük, hogy akár a méltányosság, akár 

az igazság nevében igazolható legyen az 
az eljárás, melyet a „M. P." idei 56-dik 
vemának K. jegyü vezérezikkezője kö- 
dör a midőn, a mint a belügyminiszteri 
öntvény is elösmerte, a törvényes ala- 

hon álló 39 bizottsági tagot „viszályt 
elidéző párt"-nak nevezi s azt insinualja 
nekiek, hogy „ez idő szerint nincs je- 
löltjük. 

Egészen új theoriája az alkotmányos 
jogállambeli rendnek, hogy a kik a tör- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A MI MARINK. 
Szomszéd apó elbeszélése. 

Két koldus gyermek állt az utczasarkon: 
Egy fiu s egy leány ; 
Tiz éves lehetett az egyik - 
S a lányka nyolcz éves talán. 
Ott álltak ők, - gyakran napestig, - 

S egyik se szólt, egyik se kért, - 

Elég volt nekik, a mit adtak, 
gy játszi tekintetökért. 

Sok ember járt el ott az utczasarkon, 
Sok ember sokat ád, - 

Bár - tudni kell, - hogy mai napság 
em résztvevő a nagyvilág; 

e két olyan kis árva gyermek, 
a nyomorra már megért, 

Ha fillért adtak megbecsülte, 
A „sok kevése értékeért. 

ott jatszadoztak, ott az utczasarkon, 
Mint két szabad madár; 
Gyakran mosolygva néztem őket - 
S más ember is, ha arra járt; - 
Hanem egyszer a kis leányka 
Egyedül állott, busan ott, - 
Kicsiny kezét kérésre nyujtá 
S szemében könyü ragyogott. 

vEgy pénzt14 nyögé szegény az utczasarkon. 
vEgy pénzt jó emberek ! 

Lajoska tegnap este óta 
Szegény! nagyon, nagyon beteg !* 

az emberek, kiknek szivében 

Irgalommag esirát kapott, 

Tizenegyedik évfolyam. 1881. Kolozsvár, szombat, márczius 12 

vény alapján állanak, „viszályt felidéző 
párt" legyenek s egészen modern formá- 
ja a törvényhatósági működésnek, hogy, 
a kik szigoruan ragaszkodnak a törvény 
határozmányaihoz, az mondatik róluk, 
hogy „községi termünket de lana capri- 
na-féle elmejátékok szini bódéjává" teszik. 

Ugy látszik, az Aesopus-Phaedrus 
kora ismétlődik s a „Superior stabat lu- 
pus" meséje egy hajszálnyit sem válto- 
zott azóta. 

És még sajátosabb az az állitás, 
hogy ennek a „viszályt felidéző" (értsd: 
törvényhez ragaszkodó) pártnak „nincs 
jelöltje". 

Hát nem a városi bizottsági kör tag- 
jai hivatkoztak a „méltányosságra", hogy 
a független pártnak levén, de nekiek nem 
levén (Frits Albert visszaléptével) jelölt- 
jük, engedtessék haladék, a törvény sze- 
rint már megejtett candidatió után is, je 
lölt keresésre? Hát nem a v. bizottsági 
kör tagjai kérelmeztek ngs. Züllich Ist- 
ván nyug. administrator urnál, hogy lép- 
jen föl a független párt jelöltjével, Mino- 
rich Károlylyal, szemben, ellenjelöltként? 
mire Z. J. ur kijelenté, hogy csak a két 
városi párt együttes fölszólitására volna 
hajlandó jelentkezni. Hát nem a városi 
bizottsági kör tagjai tapogatóztak-e azután 
Haller Rezső urnál, az erdélyrészi 
közjogi ellenzék ez idő szerinti 
elnökénél, ha nem lenne-e hajlandó je- 
löltjükként föllépni, mit azonban a köz- 
jogi ellenzéki pártvezér ur köszönettel s 
irásban visszautasitott ? Hát nem a főis- 
páni döntő szavazattal egy főnyi több- 
ségre jutott v. bizottsági kör-e az, mely 
- jelöltje visszalépvén-a helyzetet sze- 
mélyi okokból oly gyökeresen összeza- 
varta, hogy ó-conservativ és közjogi el- 
lenzéki férfiakhoz szaladgál, csak hogy 
jelöltet foghasson magának, s a szabad- 
elvü pártiak correct, törvényszerü és con- 
seguens előrehaladását már már zátonyra 
juttatja ? 

Hiszen, igaz, a törvényhatósági köz- 
igazgatás nem az országos párt-politika 
körébe tartozik, de alig hiszem, hogy a 
főispán, a mai kormány bizalmi férfia s 
intentióinak képviselője, fölöttébb kényel- 
mes helyzetben találná magát egy szél- 
bali polgármesterrel szemben, valamint 

bizonyosra mondom, hogy a szabadelvü- 
párt meggyőződésszerinti hivei, elvi el- 
jenfelünkként fognánk bármely ó-conser- 
vativ, avagy közjogi ellenzéki polgármes- 
teri jelöltet tekinteni. 

Nem elég, tehát, hogy a v. bizottsá- 

Megtöltötték alamizsnával 

A rongyos szalma-kalapot. 

Harma lnap este, ott az utczasarkon, 

Ott állt a kis leány, 
Két szeme veres volt a könytől 

S két arcza olyan halovány, 

Rá-ráborult a szegletkőre, 
Ugy sirt, olyan szivszaggatón : 

„Lajoska tegnap este óta 
Ott fekszik a ravatalon!.. . 

Sokan megálltak, ott az utczasarkon, 

Könyeztek is sokan; 

Hajh! egy szegény kis árva lánynak, 

Olyan siralmas sorsa van! 
Hanem a könynél mást se tettek, 

- Szégyenlem is elmondani! - - 
Ott hagyták szegényt éjszakára... 

- S igy lett a mi lányunk Mari. 

Tompa Kálmán. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizenhetedik fejezet. 

Kia boldog? 

Folytatás.) 

Oh! Gertrud, Gertrud, az ily elvá- 
lás legkevésbé sem kellene, hogy meg- 
szomoritson téged, oly sokkal fájdalma- 
sabb dolgok is vannak még ennél a vi- 
lágon. Légy azért türelmes gyermekem ; 
teljesitsd kötelességedet és talán el fog 
jőni számodra a boldog viszontlátás nap- 
ja, mely gazdag kárpotlást nyujt a válás 
okozta szenvedésekért. 

gi kör tagjai személyi tekintetek által is 

engedik magukat vezettetni s ez úton a 

város érdekei szenvedhetnek; nem elég, 

hogy e czikk a törvény alapján állók 
pártját vádolja alaptalanul s próbálja be- 
feketiteni, hanem még az országos párt- 

tekinteteket is végkép összezavarják s te- 

remtenek oly helyzetet, melyből a kigá- 

zolás nem kis mesterség lesz. Csak baj 
az, ha valakinek csupán bal keze van. 

Különben, nekünk a lelkiösmeretünk 
nyugodt, de - a puskaporunkat is szára- 
zon tartjuk ám... 

Románia királysággá emelése a 
tavaszszal fog bekövetkezni és Cogolniceano pá- 
risi román követ, a „N. fr. Pr.4 jelentése sze- 
rint, értesitette a tranczia külügyministert Ká- 
roly fejedelemnek és ministeriumának e szándé- 

káról. Ausztria Magyarország kivételével ez el- 

határozást minden hatalom kedvezőleg fogadta. 
Németország ama nézetét nyilvánitotta, hogy 

tanácsos volna, nhogy adott pillanatban ministe- 
rium alakittassék az összes román pártokból. 

Francziaország visszautasitotta ama kérést, hogy 

Ausztria Magyarországnál lépéseket tegyen Ro- 
mánia érdekében, 

KÜLFŐLD. 
Az angolok és boorok közti fegy- 

vernyugvás megkötése után a boerok, a „N. fr. 

Pr.4 jelentése szerint, 3 vezér és 3 Sangol tiszt 
egymással reggelizett. Az angol tisztekkel való 

érintkezésükben a boerok vezérei igen kevéssé 

voltak közlékenyek. Nehány tudósitás a boerok 

nagy hajlamát jelenti a békére, mig más f[jelen- 
tések szerint ragaszkodnak a legvégső ellenál- 

láshoz a teljes függetlenség elnyeréseig. Wood 

tábornok Jokber boer parancsnokuak tudtul adta, 

hogy Laingsnek pozicióit a fegyvernyugvás le- 

járta után azonnal meg fogja támadni, ha nem 

köttetik béke. A londoni kabinet nem egyezett 

meg a boeroknak adandó békeföltételek fölött. 

A „Times" örül az egyezség lehetőségén, de 

egyuttal azon is, hogy Roberts tábornok nagy 

haderővel erős impulzust képes adni a tárgya- 
lásoknak. A „Standard" nagy szomorusággal 

veszi a hirt, azt mondja, ha kitünik, hogy An- 
glia a fegyvernyugvást kérte, akkor a kormány 

a legnagyobb gyalázatot kényszeritette az angol 

népre. A tory-lap nézete szerint a boerokat még 

mindig teljes meghódolása és Natal azonnali 

kiüritésére kell kényszeriteni és az angolok csak 
Pretoriában köthetnek békét. A „D. Tel.4 pa- 

naszokban tör ki és kétségbeesve kiált fel, hova 

jutott Anglia, hogy az egész világ előtt kije- 

lenti, hogy a fegyvernyugvásra vonatkozó teg- 

Emilia hangja remegett, a mint az 

utolsó szavakat kiejtette. Gertrud szemei 

zavart kifejezéssel tekintettek barátnője 

arczába. 

Miss Emilia, szólott, kezdem azt 

hinni, hogy mindenkinek meg vannak sa- 

ját gondjai. 

Mindenesetre Gertrud. Kétked- 

hetnél ebben ? ! 

- Nem gondoltam ezt soha. Tud- 

tam, hogy nekem van bánatom és gond- 

jaim, de azt hittem más mindenki bol- 

dog. Azt képzeltem, hogy a gazdag em- 

berek mind boldogok és hogy bár ke- 

gyed vak, mi igaz, elég borzasztó dolog, 

azt véltem, hogy ehez hozzá van szokva, 
s e mellett mindig oly vidámnak, nyu- 
godtnak nézett ki, hogy egészen bizo- 
nyosnak gondoltam, hogy kegyednek épen 

semmi nem okoz bút és bánatot. - És 

Villiről is! előbb mindig azt hittem, hogy 

semmi le nem hangolhatja őt. Oly egy- 

formán vidám volt örökké; de midőn nem 
volt állomása, láttam őt lelkéből sirni, s 

akkor is, midőn Treumann bácsi meghalt 

és ma ismét, midőn elutazása felől szólt 
nekem, ugy el volt fogódva, hogy alig 
birt szólani a fájdalom miatt. És éppen 
ezért miss Emilia, látva, hogy kegyed 
és Villi is bánatosak néha, s könyei 
folynak, bár igyekszik azokat visszatar- 
tani, azt hiszem, hogy ez élet telve van 
megpróbáltatásokkal és hogy mindenkinek 
kijut része a bú és gondból. 

- Ez az emberiség sorsa, Gertrud, 
s nem is várhatjuk, hogy máskép legyen. 

- Ki mondhatja hát magát boldog- 
nak, miss Emilia ? 

z 

napelőtti közlemények az egész ország általános 

megelégedését fogják felkölteni. 

Persiai levél. 
A kurd-persa harcztérről. 

(A „Kelet" eredeti tudósitása.) 

Urumiah, jan. 20. 1881. 
Tisztelt szerkesztő ur! 

A nagy kurdistani tartomány nagyobbik 

részével az ázsiai Törökországhoz, a kisebbik 

Persiához tartozik. Nagy hegyvonal szeli át a tar- 
tományt s alkotja a két muzulmán állam hatá- 
raít. A törökök tartománya Sunni nevet visel, a 

Persiáé Siátht, a mi felekezeti különbséget jelent, 

mint nálunk katholikusok és protestánsok. Itt 
azonban halálos ellenségek. A kurdok mind Sun- 

nik és két felén laknak a hegységnek, tehát Per- 

siaban is Törökországban is. Szép, bátor, jól 

fegyverzett lovas nép, de nagy rabló és csapá- 

sa mindkét államnak. 
Hazájuk csodaszerü szép vidék, jó földjük 

és jó vizük s az egész tartomány egy gyönyörü 

kert Ázsiában. 
Foglalkozásuk azonban a rablás, pusztítás 

és gyilkolás, a mit ők itt háborunak neveznek. 

Az utasok és karavánok kisebb áldozataik köz- 
zé tartoznak. Az európaiakat frengi vagy 
inglesi néven hivják, sha nem védik magu- 
kat, csak egyszerüen kirabolják. Ha azonban egy 

siah Perzsiából vagy Törökországból kezükbe 
kerül, a fejét levágják és lándzsára tüzik. Régi 

időktől fogva megtámadják ezek a siahk városait 

és falvait és felmészárolnak minden t. Ha per- 

zsa csapatok jönnek segitségül, a kurdok török 

területre mennek és ott rabolnak el mindent - 

különösen a barmokat és a nőket. A sajnálatra- 

méltó török kormány pedig vagy nem akar, vagy 

nem tud segiteni s marad minden, mint ezelőtt 

volt. 
A kurduk nagy számmal rendelkező nép- 

és sok törzsre oszlik fel, mindenik saját feje 

alatt. 

A legbefolyásosabb és a leghatalmasabb 

ezek között sheih (a szent), Obeid-Allah és má- 
sodik fia sheih Abdul-Kader. 

Ha már most egy elegendő számu rabló- 

csapat akar Perzsiába menni, akkor az öreg 

sheib, mint a mult nyáron tette, a következő 

fogáshoz fordul : 
Összegyüjtött minden törzset s kijelentette 

nekik, hogy egy éjszaka az isten megjelent 

előtte s kiadta a parancsot, hogy Perzsia trón- 
ját foglalja el s a kurd népet tegye nagygyá 

és gazdaggá. Az összes kurd törzsek Törökor- 

szágban és Perzsiában mind fellázadtak, meg- 

támadták a nagy Adjerbeidjan perzsa tartományt, 

melyet törökök, de perzsa siahk laknak, hogy 

Tabrison keresztül Teheránba vonuljanak. 50 

ezer emberből álló csapat pusztitotta el e sze- 

- Csakis az gyermekem, ki meg- 

tanult alázatos és önmegadó lenni; ki a 

réá mért legnehezebb szenvedéseken is 

egy szerető atya kezét látja és ki annak 

akaratában megnyugodva, türelemmel vi- 
seli a reá mért terhet. 

- Ez nehéz nagyon, miss Emilia. 

- Nehéz, ugy van gyermekem és 
épen ezért vannak oly kevesen a földön, 
kik valódi boldogoknak mondhatók. De 
hidd el, ha szenvedéseink közepette is 
képesek vagyuuk telve hittel, s gyermeki 
szeretettel istenhez fordulni akkor, ha a 
világ elkomorul és körültünk béke érze- 
tével telhetik meg szivünk, s boldognak 
mondhatjuk magunkat. 

Trudka elgondolkodva hallgatta ba- 
rátnője szavait, s midőn ez este elhagyta 
őt, hogy nyugalomra térjen. vidámnak, s 
erősnek érezte magát, s ha a Treumann 
bácsi lelke valóban lepillantott réá ama 
fényes csillagból, melyet ő annyira sze- 
retett, mennyei örömöt érezhetett, látva 
álomba szenderült lánykája arczán a nyu 
galom kifejezését ülni. 

Vilmos elutazásának ideje ez alatt 
gyors léptekkel közeledett, s Szulliván- 
nénak már csak egy hete volt hátra, hogy 
mindazon előkészületeket megtegye, me- 
lyeket egy anya kedvenczéért annyira 
elkerülhetleneknek tart. 

Ezért mindkét keze tele volt dolog- 
gal, s Trudka, kit Emilia e nehány nap- 
ra. mig a hajó ütra kelne, elbocsátott ma- 

gától, hogy barátainak segélyére legyen, 

szorgalmasan segitett neki- teendőiben. 

Villi egész nap nagyon el volt foglalva 

gény tartományt, borzasztó vérlázitó módon! 

Tűz, rablás és gyilkosság kisérte nyomukat. A 

barmokat, értékes tárgyakat és a gabonát haz 

vitték. A férfiaknak, az asszonyoknak és gyer- 

mekeknek kivétel nélkül levágták a fejét. 

Négyszáz falvat és helységet perzsel- 

tek fel, semmisitettek meg és metszték le az 

összes lakosság fejét. Mehemed-Abad, vagyis 

Mijandu. Ab (Kétvizköz) városában tizezerre 

ment az áldozatok száma ! : 

A mig a tudósitás Teheránba érkezett, a 

pusztulás iszonytató volt. 

A kis Urumiah huszezer lakóssal biróváros- 

ka egy kis sereggel, vitézül megvédelmezte ma- 

gát, mig a sah hadserge megérkezett. Tabriszból 
és Teheránból rögtön megindultak a csapatok, 

melyeknek magvát egy ezred gyalogság és egy 

üteg ágyu képezte. A sah kivánságára öt oszt- 

rák-magyar tiszt kisérte e sereget, mint tanács- 

adók és az uj sereg parancsnokai. Százötven 
geogróphiai mérföldet tett reggeltől estig, a se- 

reg harminczezer emberrel, huszezer tevével, l0- 

vakkal, kérődző állatokkal és szamarakkal. A 

tüzörség, többnyire nem lévén utak, roppant ne- 
hézségekkel küzdötek, de a perzsa sereggel 

együttesen gyorsan visszavetette a kurdokat s 

kényszeritette őket, hogy zsákmányaikkal he- 

gyeik közé fussanak. A mult év november 9-én 

a Teheranból és Tabrisból jövő sereg egyesült 

a kurd város Sandj.Boulágh előtt s ez, miután 

a vezetők és az összes fegyvertfogható lakósság 

megmenekült, megadta magát. 

Most már kisebb csapatok által üldöztet- 

tek a kurdok havasaik közzé. Főnökeik egye- 

netlensége a lehangoltság s a közeli török ha- 

tár miatt felhagytak a védelemmel s Törökor- 
szágba mentek, a hol nem lehet őket tovább 

üldözni. 
(Foly. köv.) 

BELFŐLD. 
Csáki Gorbó, 1881. febr. hó. 

(Vöröskereszt-bál.) 

Az ő Felsége Erzsébet királyné védnök. 

sége alatt álló vereskereszt-egylet csáki-gorból 

fiókja által f. évi február hó 26-án rendezett s 
sorsolással összekötött tánczvigalom minden te- 

kintetben sikerültnek nevezhető; ezen tánczvi- 

galom sikeréért az elismerés első sorban fiók- 

egyleti elnök Vállya Ferenczné ő nagyságát il- 

leti meg, - a ki elvállalván a rendező-bizott- 
ság elnöki tisztségét - a közbejött akadályok 

daczára, a legkitartóbb buzgalommal fáradozott, 

hogy a tánczvigalom ne csak fényes anyagi si- 
kert arasson, hanem a legkellemesebben folyjon 

le, a mi valóban sikerült is, ugy hogy egy igen 

kedvesen töltött éj szép emlékével távoztunk; a 

rendező bizottság többi tagjai, a kik hölgyek és 

férfiakból állottak, szintén igen dicséretes buz- 

irodájában, de az estét mindig ővéi kö- 
rében töltötte. 

Egy ily alkalommal, alkonyatkor 
hazatérve, csak Trudkát találta otthon, 
anyja s nagyatyja elmentek volt hazul- 
ról, s mivel a lányka épen összehajtotta 
varrásait, mig lámpát gyujtnak, Villi igy 
szólt hozzá : 

- Jer Trudka, ha nem félsz, hogy 
megkötöd magad, üljünk le künn az ajtó 
küszöbére, mint a régi jó időkben szoká- 
sunk volt tenni. 

an zezcaomnsanamebas 

Már nem sok ily nap lesz rendelke- 
zésünkre, s tán soha sem is lesz többé 
alkalmunk ott ülve nézni, miként emel- 
kedik fel a holdj az utcza szegletén álló 
vén ház kéménye fölött. 

- Oh! Villi, szólt Gertrud, ne be- 
szélj olyakat, hogy e régi helyen nem 
fogjuk ismét viszont látni egymást. E 
gondolat elviselhetlen előttem. Nincs egész 
Bostonban oly ház több, melyet any- 
nyira szeretni tudnék, mint ezt itt, e ked- 
ves vén roskatag házat. 

- Magam is ugy vagyok vele, vi- 
szonzá Villi. De ha öt éven át oda le- 
szek, százat egy ellenében mernék fogad- 
ni, hogy e helyen egész sor új kőházat 
fogok lelni, ha keresni találom ezt. Sze- 
retném, hogy ne kelljen ettől tartanom, 
mert tudom szivemet gyakran fogja a 
vágy megszállani e kedvelt vén ház 
után. 

De mi történik akkor anyáddal, 

s nagyatyáddal, ha e házat lerombolják ? 

- Az ember bajosan tudhatja, hogy 
bármelyikünk is hol leszen akkor, Trud- 



galmat fejtettek ki a bál érdekében. Különösen 

elismerést érdemlő lankadatlan buzgalmuk Áb- 

rahám Miklósné és Fekete Dánielné ő nagysá- 
gaik, mint rendező bizottsági tagoknak, a kik 

az elnök ő nagyságával egyetemben a virágok- 

kal és koszorukkal izlésteljesen feldiszitett he- 

yiséget igen csinos bálteremmé varázsolták át; 

az örökzöld fenyőgalyakkal diszitett és télizöld 

koszorukkal körűülvett aranyrámás tájképek s 
tükrök, s azok mindenike fölött egy-egy téli- 

zöld koszoruba illesztett vereskereszt igen kel- 

lemes behatást tett a szemlélőre. 

Nem voltunk ugyan felette sokan, de épen 

elegen arra, hogy egy minden izében kedélyes 

vig mulatság létesüljön, a mire nézve nagy be- 

folyással volt azon igyekezete a rendező bizott- 

ságnak, mely szerint tapintatos eljárásával a 

több helyről összegyült közönséget jókedvben 
harmonikus és egy egészet képező társasággá 

tudta összehozni. 

A szünet alkalmával megtartott s nagyobb 

részt közadakozás utján begyült tárgyak sorso- 

lásával igen sok érdekes és csinos tárgy jutott 

a szerencse kegyeltjei részére. A 182 féle nye- 
reménytárgyra játszott 420 sorsjegy. A nyere- 

ménytárgyak között voltak kellemes meglepeté- 

sűek is, mint például Zilahról a Versényi Róza 

ő nagysága által adott egy kis doboz, a mely- 

ben felbontás alkalmával egy darabka papiron 
ez áll: „a türelem rózsát terem" s azután kö- 

vetkezik a kibontás, a sok rétü papir lassan- 

lassan leválik, s az utolsó papirba - midőn a 

kibontó türelme már-már fogyni kezd - be- 

göngyölve egy szép rózsa; s volt még többféle 

ehez hasonló érdekes nyeremény. A csinosau 
felállitott nyerő-asztaloktól miudenki megelége- 

detten távozott, s a tánczosok türelmét kemény 

próbára tevő hosszas szünet után kezdetét vette 

az éjfél utáni csárdás, vagy négyszer-ötször 

megujrázva, az igazi lelkesedés tetőpontját ek- 

kor érve el. 
A diszes hölgykoszoru között ott láttuk a 

bájos és kedves leányokban hagyományszerüleg 

gazdag Szilágy nehány szépét Zilahról, u. m.: 
Szilágyi Etelka, Versényi Róza, Szilágyi Bertha 
és Szilágyi Ilonát; ott voltak továbbá Béldi An- 

na, Demjén Berta, Fuszkó Magda, N. Luiza, 

Harmath Terka, Butka Mari, Kovács Mari; az 

asszonyok közül: Vállya Ferenczné, Ábrahám 

Miklósné, Fekete Dánielné, Pataki Dánielné, Bo- 
dor Károlyné, özv. Pethő Józsefné, Mihályi 

Ágostonné, Béldi Dénesné s többen. 

A jókedv és szünni nem akaró csárdások 

egész reggelig tartá össze a társaságot, ugy, 

hogy a gyertyák világát elhomályositni kezdő 
felkelő nap első sugarai üdvözölték a sok szép 

tánezosnőt. 

A bál anyagi sikerét illetőleg megjegyzem, 

hogy az egylet részére maradt tisztajövedelem 

91 frt 52 krt tett. 
áb. 

Torda, 1881. márcz. 9. 

Torda- Aranyosmegye közig. bizottsága ren- 
des ülését a mai nap tartotta meg főispán br. 

ka. De ha ki kellend költözniök, remé- 
lem isten után, hogy akkor módomban 
lesz, ennél jobb lakásról gondoskodni 
számukra. 

- Te akkor nem leszel itt Vill. 
- Azt tudom. De értesitve leszek 

mindig felőletek, s levélben mindazt meg- 
beszélhetük s elintézhetjük. 

Az olynemü lehető változásokra va- 
ló gondolat nyugtalanit még legjobban 
ez egész elutazási ügyben. Azt hiszem, 
nagyon hiányozni [fogok nekik, s sok- 
szor nagy szükségök lenne reám. Nem- 
de Gertrud, nem hagyod el őket s se- 
gélyekre lészesz mindenben ? 

- Én? szólt Gertrud meglepetve; 
oly gyermek, mint én, mit tehetne érettök? 

- Ha öt, vagy meglehet tiz évet 
oda maradok, ez egész idő alatt nem 
maradsz mindig ily gyermeknek Trudka, 
és egy nőben néha inkább bizhatni, mint 
egy férfiban, kivált az oly derék, jóra- 
való nőben, minőnek te igérkezel lenni. 

Nem feledtem el még, mily hű ön- 
feláldozással ápoltad Treumann bácsit 
betegségében, s ha elképzelem magamban, 
hogy nagyatyám vagy anyám öregség s 
betegségtől lesujtva támasz nélkül álland. 
nak a világban, ilyenkor mindig reád 
gondolok, s azon remény táplál, hogy 
ha kell, mellettök leszesz, mert tudom, 
ha te vagy mellettök, nagyobb segitség 
lesz az, mintha én volnék ott. A te gond- 
jaidra bizom tehát őket Trudka, bár most 
még csak gyermek vagy. 

- Köszönöm Villi, - felelt Gert- 
rud - hogy hiszed rólam, hogy min- 
dent megteszek érettök, mi erőmtől ki- 
telik. 

Meg is teszek valóban, mig csak 
élek. De Villi, ők azon egész idő alatt, 
mig te távol leszesz, lehetnek a legjobb 
egészségben, s éneheteg lehetek s meg 
is halhatok - ki tudhatja ezt ? 

(Folyt. köv.) 

Kemény György elnöklete alatt. Az ülés tárgyai 

közül első helyen megemlitem a főjegyző Rédi- 

ger Béla által szerkesztett alispáni jelentést, 

melyből kitünik, hogy az összesen beadott 713 

ügydarabból 703 elláttatott, s igy csak 10 ma- 

radt ellátatlan. ! 

A központi börtönben volt a mult hóban 

10 fegyencz, kik közül márcz. 1-ig elbocsátta- 

tott 9. Tuüzeset csak egy fordult elő s ez is vi- 
gyázatlanság eredménye volt. A vagyon és sze- 

mélybiztonság mult hóban nagyobb mérvüleg 

meg nem támadtatott. 
Az árvaszéki jelentés mult hóra nézve az 

árvaügyek kezelését kellő rendben és nagy 

szorgalommal kezeltnek tünteti fel. 
Főorvos dr. Harmath Márton jelentése az 

egészségi állapotokra vonatkozólag nem mutat 

oly kedvező eredményt, mint az ezelőtti hóna- 
pokban, járványos betegség (roncsoló toroklob) 

Ar.-Rákos, Puszta.Csán s még nehány község- 

ben szórványosan fordult elő, mig Toroczkó-Szt.- 
Györgyön már járványos alakban tünt fel. Febr. 

11-től márcz. 15-ig e járványt megkapta 28 

gyerek, kik közül meghalt 9. Örömmel jelezhet- 
juk azt az orvosi jelentésből, miszerint kiszállá- 

sakor minden beteg házánál rendet, tisztaságot 

és gondos ápolást talált, és ez Thoroczkay Sán- 
dor buzgalmának köszönnhető, miért a közig. bi- 

zottság jkönyvileg köszönetet intézett hozzá. 

Az adófelügyelő jelentéséből kitünik az, 

hogy mult hó folytán 16706 frt 85 és fel kr. adó 

fizettetett be; hátrálékban maradt 199,947 frt 

81 kr. Hadmentességi dij ezimén befolyt 870 

frt 75 kr, hátrálékban van 47815 frt 54 és fél 

krajczár. 
A tanfelügyelő szakavatott jelentéséből 

megemlitendőnek tartjuk azon elfogadott indit- 
ványát, hogy a községekben iskolai vagyon czi- 

mén felett ingatlan birtokok jövedelméről ezen- 
tul a községi előljárók a másnemü községi va- 

gyontól elkülönitett számadást tartozzanak ve- 

zetni. 

Nem hallgathatjuk el továbbá azt, hogy a 

városunk mellett - ligetünk diszét s jó levegő- 

jét eszközlőleg rendes körülménynk között med. 
rét megtartó Aranyos folyó a megindult jégtor- 

lódások következtében nagymérvüleg kiáradt, s 
nem csak a büszkeségünket képező, s általáno- 
sen ismert Aranyos hidját fenyegette veszélylyel, 
s nemcsak ligetünket boritotta el árjaival, de 

még azon felül Keresztes és Ar.-Polyán kőzsé- 

geket is - illetve lakossait rendkivüli szoron- 

gatott helyzetbe hozta - ugyannyira, hogy a 

különben is megyénkben most folyó sorozással 
elfoglalt alispán azonnal kénytelenittetett a ve- 
szélyben forgók segélyére - a helyszinén szer- 

zett tapasztalatok alapján - lehető gyors intéz- 
kedéseket tenni, sőt a belügyminiszteriumhoz a 
pillanatnyi segély enyhitésére távirat utján 500 
frt segélyért folyamodni. 

Borzasztó nézni a gyorsan ugyan, de ren. 

desen és tisztán folyó kicsiny Aranyost - a 
meddig a szem elláthat - mindenütt sáros hul- 

lámaival elterülve; de minthogy a lehető intéz- 

kedések megtétettek, miuthogy az Avanyos bid- 

ján felül torlodó jégdarabok szerencségen meg- 
indultak, a hidat többé már veszély nem fenye- 

geti, s remélhetjük azt, hogy minden nagyobb 
veszély nélkül - a maga után hagyott nyomok- 

tól eltekintve ismét rendes medrébe száll - mit 

óhajtunk is, hogy ugy legyen ! 
Megjegyezzük különben azt, hogy a ve- 

szélyben forgó községekből többen kénytelenek 

voltak hozzánk - avagy másfelé - a hol nem 

fenyegette az ár - költözködni. 
r.. 

Torda, 1881. marcz. 9. 

(Az Aranyos áradása.) 

Az Aranyos folyó roppantul ki van áradva 

- nagy károkkal fenyegeti a községeket. Ara- 

nyos Polyán, Keresztes, Egerbegy viz alatt ; 

a tavalyi áradásnál ez nagyobb. 

Az egész onnan eredt, hogy az Aranyos 

felsőbb részein a jég megindult, a végpontok 

felé meg nem mozdulva szilárdul áll; a Maros 
jege pedig 2 hét mulva se indul meg. Igy a 
feltört s lejövő jég Egerbegyig innen egy iszony- 
tató torlást képezett; s az pedig a medréből 

kicsapva, elöntötte a helységeket. A kiköltöztetés 

általános Keresztesen és Ar.-Polyánban. Tordán 

a kincstár és a vállalkozó fakészletét megbontott 

ta és elsodorta. Az államut nagy rongálást 
szenvedett. 

Ma éjszakára várják Krizist, a mely 
időre megérkezik a havas olvadása. 

A tordai hires fahid veszélynek volt kité. 
ve, mert a jégtorlódás alatta nagy volt. Hanem 
ma már át esett e bajon; a jég alóla elment 

s igy feleslegessé vált a harangok összeverése 

is. a mit egy uraság a hid megmentése szem- 

pontjából a közigazgatásnak ajánlott, s amaz 
elmulasztása miatt kárhoztatta azt 

A közigazgatás önfeláldozóan teljesiti kő. 
telességét; a kinek szeme van, az láthatja és 
igy sok hetvenkedőnek illetéktelen kotnye- 

leskedése határozottan feleslegessé válik. 

(d. é.) 
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Csák1-Gorbó, 1881. márcz. 6. 
(Nyilvános számadás.) 

Az ő felsége Erzsébet királyné védnöksé- 
ge alatt álló vereskereszt egylet csáki-gorbói 

fiókja által f. évi február 26.án rendezett táncz- 

vigalom összes bevétele tett 131 frt 34 krt, a 

melyből belépti jegyek, adomány és felülfizetés 

czimen begyült 89 frt 34 kr, sorsjegyekből 42 

írt. Kiadás volt 39 frt 82 kr. Levonva tehát a 

kiadást, a bevételből marad tiszta jövedelem 91 
frt 52 kr. 

A fennti összegbe felülfizettek : Válya Fe. 

rencz 2 frt. Ballok Károly 2 frt. Andrási Rafael 
2 frt. Versényi Róza 1 frt; adományoztak : Hu- 

szár Györgyné 1 frt. Kolcsár Simon 1 frt. Ros- 

ka Pál 1 frt. Id. Berzenczei Miklósné 1 frt. Vá- 

lya Dániel 1 frt. Hossza Gábor 1 frt. Sáhin 

Anna Izsákné 3 frt. Sáhbin Kata Joáchimné 2 

frt. Id. Sáhin Lukáts 1 frt. Faragó József 3 fírt. 

Borbély Mihály 2 frt. Jakobi Jakabné 1 frt. Bo- 

dor Károly 1 frt. Farkas János 2 írt. Vajda Já- 

nosné 1 frt. Vass Berta 2 frt. Fogadják a ne- 
mes szivü adakozók egyletünk nevében hálás 
köszönetnyilvánitásunkat. 

Egyuttal köszönetet mondunk a nemes czél 

iránt lelkesedni tudó mindazon egyéneknek, kik 

a sorsoláshoz adott tárgyak által az egylet pénz- 

tárának jövedelmét hathatósan előmozdiították. 

A vereskeresz-egylet bálrendező 
bizottságának megbizásából 

Kovács Gerő, 

vereskereszt-egyleti jegyző. 

D.Sz.Marton, márcz. 

Kis-Küküllőömegye közigazgatási bizottsága. 

Márczius havi rendes ülésünk gróf főispán 
elnöklete alatt tartatott meg. A bizottság válasz- 

tott tagjai közül a felfakadt utak nehézségei 

miatt kevesen jelentek ez ülésre, a hivatalból 
tagok - mint rendesen - ugy ez alkalommal 
is mind együtt voltak. Az ülés megnyitása után 
felolvastattak a távol maradott tagok igazoló je- 

lentései, ezek közül figyelmet gerjesztett és fáj- 

dalommal vétetett tudásul báró Szentkereszti 

Györgynek bejelentett lemondása. 
Az alispáni jelentés a megyei közállapoto- 

kat - ugy az állategészségügyet kielégitőknek 

tüntette fel. 
Az administratió menetében lényeges aka 

dályok elő nem fordultak; - a központi veze- 
tése alatti iroda beadványi jegyzőkönyvére feb- 
ruár havában 725 ügy érkezett, melyek el is in- 

téztettek. - A népszámlálási munkálatok az 

országos statisztikai hivatalhoz beküldöttek. A 
számlálás eredménye szerint a lakosság szá- 
ma 92 ezer, - thát tiz év alatt 8161 főnyi 
apadás. 

Árvaszéki elnök kijelenti, hogy február ha- 
vában 246 drb. beadvány érkezett az árvaszék. 
hez, melyekből 30 drb. elintézetlenül jött át 
márczius havára - és felemliti, hogy a szolga- 

biróknál tárgyalás alatt álló hagyatéki űgyek- 

ből a mult hó folyamán mi sem lett beterjesztve. 

A kir. adófelügyelő előterjesztette, hogy 

februvár havában egyenesadók czimén befolyt 

27551 frt, mely 8332 trttal kedvezőtlenebb a 

mult év hason időszakában elért befizetési ered- 
ménynél, bejelenti továbbá, hogy a községek 

által bemutatott adókivetési lajstromok fölülvizs- 
gálása, a rendelkezésére álló személyzet csekély 

volta miatt saját várakozásának sem felel meg, 
reméli azonban, hagy a felülvizsgálati munkála- 
tokat kellő időben befejez tetheti. 

A megye épitészeti teendőivel megbizott kir 

mérnök előadja: hogy február havában 296 

kavicshasáb lett az utakra kiszállítva, - és 68 

kézi napszámos használtatott utmubkára - be- 

jelenti továbbá, hogy a megye elsőrendü utain 
a kilométer fák felállittattak - ezek szerint - 

különböző utvonalaink hossza a következőkben 

lett kimutatva u. m. a) radnót-medgyesi utsza- 

kasz 35.827 klm. b) Balavásár-balázsfalvi 72.186 
kim. c) F.-Kápolna-N.Cserged 11.200 klm. d) 
Héderfája-Erzsébetváros 26 kim. tehát összesen 

145.213 kilóméter vagyis 19.14 mértféld. Mint- 
hogy a megye területén elvonuló államutakról 

előterjesztett jelentés meg nem emlékezett, fel. 
kéretett a kir. épitészeti hivatal, hogy az azo- 
kon folyó vagy tervezett munkálatokról, a hely- 
beli kirendeltség utján havonkénti jelentését 
tegye meg. 

A megyei főorvos a közegészségi viszo- 

nyokat kedvezőknek tüntette fel; a ronecsoló 
toroklob - ugymond - előfordult egy pár 
községben, de csak szórványosan és kedvező 
lefolyással. 

A kir. ügyész a letartóztatottak egészségi 

viszonyait, ellátását és élelmezését szintén kielé- 
gitőknek mondja. 

A havi jelentések befejezése után kir. tan. 

felügyelő felolvassa a közoktatási minister ek a 

tanitói nyugdij-járulékok behajtása tárgyában 
kibocsátott rendeletét, mely szerint a kiirt járu- 
lékok, ha a községi előljáróság az év folyama 
alatt be nem hajtaná, az előljáróságon megve- 

endők. A bizottság ugy találta, hogy a minister 
ezen intézkedése nincs egybehangzásba az 1871. 
XVIII. tez. és az 1876. évi XV. tez. a községi 
előljárók kötelességét és felelősségét megállapitó 
rendelkezéseivel. De különben is azt, hogy a 
fizetőköteles helyett az előljáró vagyonára ve- 

zettessék a végrehajtás, csak azért, mivel a ki- 

irt járulék felhajtását nem eszközölte, igazságos 

és indokolható intézkedésnek nem tartván, tá- 
maszkodva az 1876. évi VI. tez. 63. §-a e ren- 

deletnek módositására kérte fel a ministert. 

Az országos statistikai hivatal arról értesi- 
tette a bizottságot, hogy a nagy különbözet, 

mely az idei, s 1870, évi e megyét illető nép- 

számlálási eredmény között mutatkozik, azon 
föltevésre enged következtetést, hogy a számlá- 

lási mivelet végrehajtásában lényeges hibák tör- 

téntek, melyeknek megvizsgálására hivja fel a 

bizottságot, 

A közigazgatási bizottság maga részéről is 

a vizsgálatot szükségespek ismervén, anak mi- 

kénti megejtése módozatára nézve felterjesztést 

intézett a statístikai hivatalhoz. 

A magánfelek legnagyobb részben adó- 

ügyi beadványainak elintézésével az ülés d. u. 
fél 1 órakor végelt ért. r. 

KOZEGÉSZSEGŰGY. 
Abetegségek felismerése haj- 

dan és most. 
Az orvos-természettudományi társulat 1881. febr. 

12-én tartott estélyen előadta 

Dr. Purjesz Zsigmond, 

a belgyógyászat egyetemi tanára. 
A legmagasabb természeti ösztönök egyiké- 

nek eredménye az, hogy kerüljük a halált. Ha 
egészségünk csorbát szenvedett, ha életünk ve- 

szélyeztetve van, természeti ösztön az, mely ben- 
nünket segélykeresésre késztet, s a természet- 

nek az emberekre nézve üdvös berendezése, nem 

csak segélykeresésre késztet, hanem egyszersmind 

azon reményt, hogy minden betegségnek kell a 

megfelelő gyógyszerrel birni, szivünk legutolsó 

lüktetéséig nem hagyja kialudni bennünk, mely 

remény képezi számos évek hossza során 

sinylődő embertársaink egyedüli vigaszit és 
menti meg a szomoru kétségbeeséstől. 

Ezen hatalmas ösztön létézett mindenütt és 
mindig s innét van az, hogy a mennyíre ösme- 
reteik az emberin nem történetében visszavezet- 
hetők, nyomára akadunk annak is, hogy orvo- 
sok voltak. Ne méltóztassanak szavaim szó sze- 
rint értelmezni: orvosok a mai értelemben t. i. 
szakképzett egyének, kik hosszas előtanulmá 
nyuk után, embertársaik veszélyein való enyhi- 

tést tüzték volna ki életfeladataikul, csak a cul. 

turalis fejlődés későbbi szakában találunk. 

Mielőtt még egyesek kizárólag foglalkoz. 

tak volna a gyógytannal, a betegek fordultak 

ahoz, kiről azon hit volt elterjedve, hogy jártas- 
sággal bir a beteg kezeléshez. Igy p. Homerban 
számos oly adatot találunk, melyből kitetszik, 
hogy Achilles nem csak értett a sebkezeléshez, 
hanem Patroclus barátját 1s beavatta eme titok- 

ba, s e botanicta még ma is az ő tiszteletére 

nevezi az egérfarku cziczkórót Achilleá-nak. - 

Számos ottani népről tudjuk, hogy makacs be- 

tegségben szenvedőket, jártabb utczákon helyez- 
tek el, hogy ha talan a járókelők közül valaki 
jó tanácscsal látná el,s a fölött nem csodálkoz- 
hatunk, mert a mily természeti ösztön a segély- 

keresés, ép oly áldásdús adománya a természet. 

nek az, hogy embertársaink szenvedéseit nem 
nézhetjűk tétlen. 

Ily higgadtan a régiek azonban csak egye- 
sek bajait tekinthették; más irányt kellett gon- 
dolatmenetüknek venni, mihelyt a betegségek 
tömegesen, járványokban, léptek fel. Ezeket, 

mint a nagyobb mérvü természeti jelenségeket 
általában természettölötti befolyásnak tulajdoni- 
tották, mi ismét vallási érzületek keletkezéséhez 
vezetett. Másrészt pedig ösmeretes, hogy a ha- 
láltoli félelem sokkal inkább hajlamitja az em- 

bert természetfölötti segély igénybevételére, mint 

tenné azt, ha a felett, ha a halál után mi kö- 

vetkezik, ösmereteink megbizhatóbbak volnának. 
A halál után történendők általában oly távol es- 

nek ösmeretkörünktől, hogy nem csodálkozha- 

tunk, ha a legbátrabb sziv is remegni kezd, mi- 
dőn eme sötét, bizonytalan jövőt hirtelen látja 
maga előtt. 

Önkényt következik ebből, hogy a népek 
a betegségeket rendesen az Istenek különös be- 
folyásának, de leginkább azok haragjának tu- 
lajdonitották. Ily felfogás mellett természetesen, 
minden betegségnek legjobb gyógymódja volt a 

haragvó Isten kibékitése. Addig, mig az Isten- 
ség fogalmával összekötött tulajdonok, mind 
megannyi külön Istenben lettek személyesitve, a 
gyógyitást is külön Istenre kellett bizni; maga 
a gyógytudomány az Isten tisztelet egy memé- 
vé válik, melynek legezélszerübben lehetett egy 

külön e czélra szentelt helyen - a templomok- 

ban - véghez vitetni; s kik lettek volna erre 

alkalmasabbak, mint az Isten különben is fel- 

kent szolgái, a papok; ők tehát a közvetitők a 

beteg és Isten közt, és ezért van az, hogy a 

régibb népeknél az első orvosok nagyrészt pa- 
pok voltak. 

A papoknak érdekében volt ezen felfogás 
conserválása, nagy befolyást biztositott ez ne- 

kik az emberek felett, kik, mint betegek, leg- 

inkább voltak hatalmunkban. De másrészt, mi- 

után egyedül ők foglalkoztak a betegekkel, tény- 
leg ők voltak azon helyzetben, hogy tapaszta. 
latokat szerezve, esetleg czélszerü tanácscsal 
lássák el a beteget. Hogy ily körülmények közt 

az orvos igen szeretett a pap csalhatatlan nim- 

busa alá rejtőzni, ezt a t. hallgatóság csak ter- 
mészetesnek fogja találni. 

Az egyptomiaknál Osinis és ennek nővére 

és egyszersmind neje voltak a leghiresebb 
gyógyistenek; hozzájuk zarándokolt a szenve- 
dők nagy tömege; sőt mint látszik, izlésük any- 
nyira ki volt fejlődve, hogy a ma divó specziá- 
listákat is megelőzték, a mennyiben csaknem 
minden testrésznek külün istene volt. A szigo- 
ru kasztrendszer következtében csak a papi or- 
vosok fiai lehettek ismét orvosokká, mely czél- 
ból, az istenektől származó tant, mely Amboch 
név alatt részét képezte a hermaticus könyvek- 
nek, meg kellett tanulniok, s jaj volt annak, 
ki rendeléseiben az ott előirt szabályoktól eltért. 

Sőt Görögországban is akkor, midőn He. 
rodott történetét irta, midőn volt egy Phidiasa, 
Socratese, az orvo:i tudomány még nagyon is 
bölcső korát érte, még akkor Asklepios, mint 
gyógyisten nagy becsben állott Hygeca és Pan- 
nokcia leányaival; az ő templomaikhoz, illetőleg 
az ott szolgálatot tevő papokhoz zarándokoltak 
a betegek. 

Az iseni tisztelet a legnagyobb raffinement- 
val volt rendezve; a templomok a legszebb, 
legkiesebb vidékeken, üde források közelében 
voltak felépitve; a betegnek, a megkezdendő 
kurához nagy előkészületeket kellett tennie; für. 
dés, böjtölés, mindennemü illatos szerekkel való 
füstölés képezte a bevezetést; ekkor egyik pap 
körülvezette a beteget a templomba, elbeszélve 
neki azon számos beteg történetét, kik itt gyó- 
gyulást kerestek és találtak, nem feledkezve meg 
a közszemlére kitett ajándékok megmutatásá- 
ról, melyekkel a gyógyultak az Isteneknek há- 
lálkodtak. 

S midőn igy a beteg képzelete fel volt csi- 
gázva, a bizalma erősbödött, magára hagyatott 
és a templomi álom, mely alatt különféle álom- 
képok mutatták a betegnek a javulás utját. Ezen 
álomképok magyarázata azonban ismét a pap- 
nak hatáskörébe tartozott, kinek az előbbi tár- 
salgás alatt elég alkalma volt emberét fölismerni 
és az álomképeket annak megfelelőleg magya- 
rázni. 

Ha a gyógymódnak sikere nem volt, ám 
bánja a beteg, miért hite és bizalma az Istenek- 
hez erősebb nem volt. 

Asklepios papjaiból később egy szerzet ke- 
letkezett, melynek tagjai azonban nem voltak 
papok, kizárólag orvosi teendőkkel foglalkoztak 
és Asklepiádák iskolájának neveztettek, mely 
szervezetbe a tanulók már 10-12 éves korukban 
felvétettek, hogy az orvosi tudományokba be- 
avattassanak. 

A mint a görögöknél az orvostan elhagy- 
ta a templomok boltozatos hajlékát, lehetetlen 
volt, hogy azzal a bölcsészek - kik a görög 
nép életében oly beható szerepet játszottak, - ne 
foglalkoztak volna. Igy látjuk a joniai iskola 
egyik hősét, ephesusi Heracleitost azzal foglal- 
kozni; szerinte minden létezőnek ősanyaga a tűz 
és a legfinomabb részecskék vonzalma szolgál- 
tatja az egészséget, azok ellenszenve a betegsé- 
get. Ugyanezen iskola egy másik képviselője az 
agrigenti Empedocles; szerinte az emberek, álla- 
tok, növények, mindmegannyi daemonok, melyek 
büntetéskép időznek a földön, hogy bűnhödésük 
után ismét visszatérhessenek Sphairosba az Iste- 
nek lakhelyére, honnét száműzettek. 

Számos ily példával bővitnetném meg elő- 
adásom, de szives türelmükkel annál kevésbé 
akarok visszaélni, miután, már az eddig felho- 
zottakból is, eléggé kitünik, hogy minden, mit 
eddig orvosi tudománynak neveztek, tulajdon- 
képen nem volt egyéb a papok titkos büvész- 
kedésénél vagy bölcsészek önalkotta, a külvilág- 
ban alapot nem találó rendszreknél. 

Ha azt kérdené tőlem a t. hallgatóság, hogy 
miben különbözik a mai orvosi gyakorlat a régi 
től, ugy kétsegtelen, hogy a szerint, a mint más- 
más szempontból indulnánk ki a differencirozás- 
ban, más volna a felelet; a gyakorlati életet 
véve kiindulási pontul, a modern orvos iránt 
támasztható egyik legfőbb követelmény minden- 
egetre abban álllana, hogy mielőtt valamely be- 
teg kezeléséhez fog, igyekezzék a betegséget 
felösmerni. Bővebb indokolásra nem szorul an- 
nak magyarázata, hogy valamely szervezet hiá- 
nyait poótolni, rendezni, hiába igyekszünk addig, 
mig ama hiányok mibenlétére nézve tisztába 
nem vagyunk. Oly egyszerüű igazság ez, mely- 
ről azt kelenehinnünk, hogy annak tudata soha 
sem hiányzott az orvosoknál és mégis, ha visz- 
szapillantunk a gyógytan történetére, azt talál- 
juk, hogy az évszázadokon át uralkodó irányok 
nem voltak egyebek több-kevesebb cziczomával 
körülvett dogmáknál, melyek közé vegyült egy- 
egy józan gondolat, de melynek további fennálá- 
sa, vagy a többiekkel való elbukása a véletlen 
dolga volt, miután a következő irány ép oly 
kevérsé igyekezett alapját a természetnyujtotta 
alapokba keresni, mint az előbbi, már pedig, 
anyagi dolgokban - s ki kételkednék ma azon, 
hogy a betegségek, még akkor is, ha szellemi 
alakban nyilvánulnak, az anyag elváltozásában 
lelik talajukat, tehát ismétlem, anyagi dolgokban 
hiába keresssük az igazságot addig, mig magát 
az anyagot nem tesszük annak minden tulajdon- 
ságaira nézve vizsgálódásunk tárgyává. 

Méltán csodálkozhatunk a felett, hogy ös- 
mereteink egy utoni öregbitése oly későn lett 
az orvosok közös birtokává, csodálkozhatunk 



annál inkább, mert élt Görögországban egy férfi, 
ki nem csak fölismerte azon utakat, melyen 

az orvosi tudománynak haladni kell, hogy az 

emberiségnek hasznára legyen, nem csak felis- 

merte - mondom - hanem fennen hirdette 
azt, iskolát alapitott és számos követőkre is 
talált. 

Görögországban azon idő, midőn az poli- 
tikailag és irodalmilag elérte virágzásának tető- 

pontját, midőn a perzsák elleni háboru győzel- 
mesen lett befejezve és ama szomoru testvérhá- 

boru, melyet peloponnesusi-nak neveznek, még 

nem kezdődött, midőn költő, bölcsész, müvész 

egyaránt kézdött a győzelmi babérért, szellemi 
vesenyt kopezve, minőhez hasonlót benső nagy- 

ságra nézve, ily szük terrenumon egy század- 

nak népe sem látott, a legjobb alkalom volt oly 

genius fellépésére, mely hivatva volt annak ki- 

mutatására, hogy mily elvek lesznek ezentul 
mindenkorra az orvostanban irányadók. 

Eme genius, a már életében nagynak ne- 
vezett, 460-ban Kr. e. született Hippocrates volt. 

Nem örömest mondok le ezen férfiu élet- 
történetének vázolásáról, melyből kitünének 

mindazon nagy és szép szellemi tulajdonok, me- 
lyekkel a természet őt megáldotta, s melyek 
közt az önzetlen emberszeretet nem az utolsó 

helyet foglalta el; kitünik azon óriási hézag, 

mely a természeti tünemények megfigyelésére, 
azok kellő értelmezésére nézve közte és elődei 

közt volt; eléggé kitünik különben H. érdeme, 

ha mai tárgyunkra nézve csak annyit emlitek 

fel, hogy mindazon a betegségek felösmerését 

ezélző vizsgálati módokuak, melyeket tárgyila- 

gos vizsgálati módoknak nevezünk, és melyek 

nélkül betegkezelést ma képzelni sem lehet, ő 

volt első megalapitója; ő volt az első, ki érzé- 
keivel igyekezett a betegségek tüneteit felfogni, 
azt a rendes viszonyok nyujtotta adatokkal ösz- 
szehasonlitani, hogy a reudest, egészségest, a 
körostól, a betegestől külön választhassa. 

Ámbár Hippocrates oly nagy befolyással 

volt az orvosi tudományra, hogy mondhatni an- 

nak irányát mindenkorra megszabta, és ámbár 
kortársainál is nagy becsülésben és tisztelésben 
részesült, tanainak utóhatása mégis igen rövid 

tartamn volt; nem kereshető ennek oka másban 
mint azon körűülményben, hogy ki józan felfogá- 
sa, az észlelteknek egyszerü értelmezése, min- 
den speculativ eljárástóli tartózkodása, oly any- 
nyira eltért a görög nép szellemétől, mely min- 
denhez inkább birt hajlammal mint a természet- 
tudományi gondolkodásmódhoz; s tényleg azt 
látjuk, hogy az általa fejlesztett termékeny csi- 
rák eitemetve maradtak és uj virágzathoz nem 
is juttattak addig, mig Bacou a 17. században, 
ki nem mutatta azon ösvényeket, melyeken a 

természettudományoknak haladni kell, hogy az 

igazság keresésében czélt érjenek. Bacon fellé- 
pése után lett különösen haugsulyozva, misze- 
rint az orvosi tudományok is a természettudo- 
mányok sorába tartozva, itt is a józan tapasz- 
talat nyujthatja azon adatokat, melyekre a tu- 
domány fektetne biztosan épithető forrást. 

Ez oka egyszersmind annak, hogy mel- 
lőzve azon sok időt, mely Hippokrates és Ba- 
con közé esik mintegy természetes összefüggés- 
ben kivánom a t. hallgatósággal megösmertetni 
azon utakat, melyek a betegségek pontos felös- 
merését lehetővé teszik. 

Előbb már felemlitém, miszerint Hippo- 
eratestől tanultuk a betegségek felismerésére 
nézve érzékeinket használni. Ugy mint ő, mi is 

a látás, a hallás és tapasztalási érzéket alkal- 
mazzuk leginkább, de mig neki, a természettu- 
dományi ösmeretek akkori fejetlensége miatt 
meg kellett elégedni ezek egyszerü használatá- 
val, addig mi mindennemü eljárásokkal fokoz- 
zuk érzékeink használhatóságát, ugyannyira, 
hogy a test legmélyebb rétegeiről oly pontos 
képet alkothatunk magunknak, mintha azt köz- 
vetlen szemlélésnek tehetnők tárgyává. 

Az akkori vizsgálat technikája és a mai 
közt körülbelől azon arány van, mint azt min- 
dennapi életszükségleteinkre nézve faláljuk a mul- 
takat összehasonlitva a jelennel. Ma gondolatain- 
kat ezer mértföldnyi távolságra tudatni, a villa- 

mosság segitségével, egy pillanat müve; ezelőtt 
még a leghatalmasabbak üzeretei is - ha minden 
akadalyt sikerült nagy áldozatok árán elgörditeni 
ezredrésznyi akkoraútra, csak hetek hónapok 
mulván jutottak el. Mig p. ezelőtt a látás-szervveli 
vizsgálat tárgyát csak az képezhette, a mi szabad 
szemmel feltünt, addig mi ma górcsövek segit- 
ségével fokozzuk szemünk erejét annyira, hogy 

a tárgyakat ezerszeres nagyitással nézzük, mi 
által, hogy csak egy példát hozzak fel, meggyő- 
ződűünk, hogy a vér nem egynemü folyadék, ha- 
nem hig anyag, melyben millió meg milló kerek 
testecskék uszkálnak az ugynevezett vértestecsek ; 
melyekről további nézetnél megtudjuk azt is, 
hogy maguk ezen testecsek is kétfélék, t. i. vö- 
rösek és fehérek; de meg is számlálhatjuk őket 
és azt fogjuk látni, hogy ezek száma nem egyenlő, 
hogy körülbelől 300-400 vörös vérsejtre esik 
egy fehér. 
64 Eittől akoz, hogy a vér megbetegedését felis- 
merjük, csak egy lépést kell tennük, mert tud- 
va egyszer azt, hogy rendes viszonyok közt 

vörös résztestre egy fehér esik, betegnek 
kell mondanunk a vért, ha azt látjuk, hogy ama 
viszony megváltozott és például 10-20 vörös 
vértestre jut egy-egy fehér. És tényleg van is 

egy ily veszélyes betegség, mely fehérvérüség 

név alatt ösmeretes, s melynek felösmerése ter 

mészetes puszta szemmel merőben lehetetlen. 

A régiek a test üregeinek vizsgálatainál 
megelégedtek a szájür és nyelv megtekintésével ; 

ma is gyakoroljuk ezt, de mennyire eltér eljá- 
rásunk arttól, melyet csak 50 évvel ezelőtt is 

használtak; tükrök segélyével nem csupán a 

szájürt tesszük megtekintés tárgyává, hanem a 

fény visszaverődés tulajdonságait ismerve, ugy 

igazgatjuk azt, hogy a gégét, a bangadásra 

szolgáló képleteket, a hangszalagokat teszi lát- 

hatóvá és betekintést enged a légeső mélyebb ré- 

szeibe. - Gyomorbetegeknél, régente az orvosnak 

ugy, mint azt a laicus ma is teszi, meg kellett 

elégedni a nyelv megvizsgálásával, és a mint 

az be volt lepedékkel vonva vagy nem, meg- 

tette következéseit a bántalom természetére néz- 

ve; ma ezt koránt sem tartjuk kielégitőnek, ha- 

nem pontosan meghatározzuk a gyomor nagy- 

ságát, sőt a gyomor belsejéből alkalmas eljárás 

segélyével, annak emésztő nedvét kivéve, vizs- 

gáljuk ugy vegyileg, mint górcsővel, valamint 

kisérlet által nézzük, ha képes-e emészteni, s 
ha hiányt tapasztalunk e részben, felderitjük, 

hogy miben rejlik az. 

(Vége köv.) 

A „KELET" magántáviratai. 

Budapest, márcz. 11. A képvise 
lőház mai ülésében a pénzügyi bizottság 
előadója bemutatja a budapesti egyetem 
orvoskari épületeinek folytatólagos kiépi- 

téséről szóló jelentését, mely Trefort mi. 

niszter inditványára az osztályok mellő- 

zésével fog napirendre kitüzetni, folytat- 

tatik a budapesti rendőrségről szóló tör- 

vényjavaslat általános tárgyalása. Sze- 

derkényi Nándor a törvényjavaslatot 

nem fogadhatja el a részletes tárgyalás 
alapjául, mert az a mostani alapon nem 

módositható czélszerüen, s mert az, mint 

hatalmi tulterjeszkedés ellenkezik a köz 

jog elveivel és a hatósági autonomiával. 
Szilágyi Dezső hibáztatja a kor- 

mányt, hogy a közigazgatási fbiráskodás 

behozatalát három év óta igéri, de eddig 
e téren nem tett semmit. A rendőrség 

visszaélése elháritásának bizonyitékáül a 
rendőri functiók szétválasztását tekinti. 

Élesen birálja a javaslat egyes intézke- 

déseit és fentartla magának azok javitá- 
sára czélzó módositások beadásának jo- 
gát. Elfogadja átalánosságban. 

....... 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. márcz. 11. 

Helyi hirek. , 

- Az árviz veszély, mint jelzők egé- 
szen megszünt Kolozsvártt; a l akók visszaköl- 

töztek s a tornavivodában is csak 8 család ve- 

szi igénybe az ingyen szállást. De ma és hol- 
nap ezek is haza költöznek, s hétfőn már kez- 

detét veszi a rendes tornaoktatás. Tegnap azon- 
ban meg 402 egyénnek osztott ingyen meleg 

ételt és kenyeret a város. 

- Az árviz. Hatóságunk ma délben 
kapta a hivatalos értesitést, hogy a kutyfalvi 
hidat elszakasztotta, s magával ragadta a meg- 

áradt Maros. Ennek következtében e vonalon a 

közlekedés Marosvásárhely és Torda között 
megszünt. 

- A folytonos esőzés és olvadás kő- 
vetkeztében nemesak a mi Szamosunk, hanem 

majdnem az összes erdélyi folyók áradásban 
vannak. A Körös, Aranyos, Kis-Maros, és Nagy- 
Küküllő folyók a keleti vasutvonalattöbb helyen 
annyira megrongálták, hogy e miatt a közleke- 
dés folytonossága több helyt megszakadt. Igy 
Kocsárd és N.-Enyed közöttt csak átszállás mel- 

lett lehet közlekedni. Gerendnél pedig a vasuti 
hidat az Aranyos annyira megrongálta, hogy 
tegnap már nemcsak hogy a vonatot nem mer- 
ték egészen reá ereszteni, hanem a gözmozdonyt 
sem és csak az egyes vaggonokat tolták át a 
másik partra, honnan uj mozdonynyal mentek 

tovább. 

- A ,Kolozsvári polgári Dalegylet 
mint már emlitettük, e hó 13.án tartja tánczczal 
egybekötöt dalestélyét a városi „Redoute" ter- 
mében. A műsőr a kővetkező: 1. aDalra fiuk 
Vocelkától. 2. „Népdalok.4 3. „Faluvégén kur- 
ta korcsma" Wuschingtól. 4. nNépdalok Pa. 
lotásitól; énekli Wildner János ur műkődő tag. 
5. „Székely harczidalt Woodkátol. 6. nOroszlán 
ébredése konskitól. Zongorán előadja : Frőlicb 
Riza k. a. 7. „Négyes-Szóla Thern Károlytól. 
8. Dalárinduló. Erkel Ferencztől. A rendezők 
buzgón fáradoznak, hogy minél sikerültebbé te- 
gyék e mulatságot, és hisszük is, hogy a kik 
részt vesznek benne, kellemes időtőltést szerez. 
nek maguknak. 1 

- A cs. kir. közös hadügymiszterium 
elhatározta, a fischaui katonai árvaházból kilé- 
pő és hadi szolgálatra alkalmatlan 14 éves, 8 

polg. iskolai osztályt végzett növendékeket, gyá- 
ri, de leginkább kereskedelmi és kisebb kézmü- 
iparbeli vállalatoknál tanonczként elhelyezni. 
Alólirt kereskedelmi és iparkamara felhivja te- 

hát a nagyméltóságu földmivelési, ipar- és ke- 
reskedelmi miniszter urnak ez évi 6207 számu 
leirása éttelmében az érdekelt gyár, kereskedés- 
és kisebb kézmüipar tulalajdonosokat, hogy eset- 

leg e kamara élőtt nyilatkozni sziveskedjenek, 

hajlandók-e ily növendékeket vállalatuknál ta- 
nonczként s a tanonczidőt és dijat illetőleg 

mily feltételek alatt alkalmazni? A kereske- 

delmi és iparkamara. Kolozsvártt, márczius 10. 

én 1881. 
- Több világosságot IMár másod-harmad 

napja, hogy az est beálltával pokoli sötétségben 

botorkál egész kolozsvár, Ha a hold a számára 
megszabott időben megfeledkezik kötelességéről, 
s nem világil a lakósságnak, akkor a gázgyár 
is meg a magáéról, s akár leüthetik a sötétben 
az embert lábáról a nyilvános utczákon: Több 

figyelmet és több viágosságot kérünk. 

- Kellemes expeditie kolozsvári 
ügyészség tegnapelőtt egyik közeli faluba szán- 

dékozott kiszállani, s a mint három lovas sze- 
kerükkel még a város határában arendes uton 
hajtanak a kajántói patakra, egyszerre eltü- 
nik aloluk a szilárd talaj s ló, szekér a benne 
ülőkkel együttesen a szokatlanul megáradt pa- 
takba zuhan. Az emberek szerencsére minden 
nagyobb sérülés nélkül kigázoltak, de az egyik 
ló a hullámok közé veszett. 

Betöréses lopás. B. S. órásmester 
bornyumáli nyaralójába ismeretlen tettesek f. hó 
9-én éjjel betörtek, több ruha,- ágynemüket, be- 
főtteket és porczellánedényeket elloptak. Ká- 
rosult által gyanusitott egy embernél a rendőrség 
motozást tartott ugyan tegnap este, de ered- 
ménytelenül. Hátrányára van a meginditott 
nyomozásnak az, hogy noha károsult már teg- 
nap délben értesitve lett a betörésről, mégis 
csak tegnap este tett a rendőrségnél jeleetést. 

- Köszönetnyilvánitas. A helybeli 

ipariskolák költségeinek fedezésére a folyó tan- 

évre is a „kolozsvári takarék-pénztár? 100 fit, 
a „kolozsvári kisegitő takarékpénztár szövetke- 

zet« 50 frt segélyt voltak kegyesek adni. To- 

vábbá tkts Széky Miklós gyógyszerész ur, ki 
ipariskoláinkkal kezdettől fogva minden évben 
éreztette hazafias pártfogását, a f tanévre is ál- 
landóan felajánit 20 írt adományát részint tan- 
szerek beszerzésére, részint a jobb taulók jutal- 
mazására beküldőtte. - Végre a helybeli tisz- 
telt ipartácsulatok közül az ipariskolák segélésére 
alapszabályaik által kötelezett tiszta jövedelmők 

100/-ban az ács, kőtaragó és kőmives társulat 
10 frt: a lakatos, üveges társulat 10 frtot, a 

czipész társulat 17 frt 18 kr. voltak szivesek a 

f. tanévre adományozni. E hazafias adomáyaikért 
fogadják az igen tisztelt adakozók a nyilvános- 
ság terén is hálás köszönetünket. Kolozsvártt, 

1881. márczius 11-én. A felügyelő bizottság nevé- 

ben Kiss Sándor igazgató. 

Hazai hirek. 

- Nyilvaános hálaköszönet. Alólirott 
a nagyszebeni kir. kath. Terézárvaház tanitó tes- 
tületének 1881. január 25.én tartott értekez- 
lete alkalmával n yert megbizás folytán a nevezett 

tanitói testület nevében K. Papp Miklósné ő nagy- 
ságának azon szives áldozatkészségeért, melytől 
indittatva ő nagysága az árvaházi tanitótestület 

kezdetleges könyvtárát 20 önálló vegyes tartalmu 
müvel 50 frt o. é. szaporitani sziveskedett. Tartsa 

meg az ég ő nagyságát a közjó és a népnevelés 
ügyének előmozditására. Nagy-Szeben, 1881. 
február 2.án. Szánthó Mibály t. ért. jegy. 
ző és könyvtárőr. 

- A kírályfi Falaestintinában. Jaffából, 
Jeruzsálem kikötőjéből jelentik, hogy a „Mira- 
mare" hajó nem fog e városban kikötni, mivel 
ott alkalmas kikötőhelyianincs, hanem a nyilt 

tengeren vett horgonyt s. a királyfi és kisérete 
deregélyen fog partra szállni. A szent földre lé- 

pésekor a királyfit a jeruzsálemi osztrák főkonzul 
üdvözlit, továbbá e város kormányzója a szul- 

tán nevében, s aztán a jaffai ferenczi klastrom 
priorja a palaestinai katholikusok nevében; ez 
utóbbi egyszersmind átnyujtja neki a szentke- 
resztet megcsókolás végett. Ezután a trónörö- 

kös és kisérete gyalog a ferencziek közeli kla- 
stromába mennek, s ott megszállnak, Este a kla- 

strom refectoriumában nagy lakoma lesz, mely- 
ben a klastrom főnökei is részt vesznek. Előbb 

azonban a királyfi a Jaffában lakó osztrák alatt- 
valókat fogadja. Másnap reggel lesz a Jeruzsá- 

lembe utazás, mihez a szükséges lovakat az 
osztrák főkonzulátus szerzi be. A legközelebbi 
állomás Ramleh, (a bibliai Ráma, a hol Sámuel 
proféta született) s itt a királyfi szintén a feren- 
czi barátok klastromában száll meg, mely 1240. 

ben alapittatott. Itt a jeruzsálemi patriárchának 
egy küldötte fogja a királyfit üdvözölni. Követ- 

kezik Lastrum állomás, hol esetleg meghálnak. 

Innét az utazók Karjat-El-Anabba mennek, hol 
Jeruzsálembőljjövő üdvözlő küldöttségek már gyü- 
lekezni kezdenek. 

- Tömeges névmagyarositás. A napok- 
ban mintegy 25-30 fővárosi fiatal ügyvéd (iz- 
raeliták) értekezletet tartottak, s elhatározták, 
hogy együtt és egyszerre folyamodnak név- 
magyarositásért. Az illetők ebbeli kérvényüket 
már be is nyujtották az illetékes hatósághoz. 

- Égi tünemény. Éérdekes égi tüne- 
mény volt látható február 14-én este Denverben, 
Columbia tartományban. Midőn a hold fölkelt, 
minden irányban fényes fénysávokat lövelt ki; 
e sávok csakhamar eltüntek, mire az égboltoza- 

ton négy mellékhold tünt fel, négy gyönyörű 

holdiv kiséretében, később a holdivek u. n. hold 

udvarrá változtak át, a mikor a hold és mellék- 

holdak egyenlő távolságban voltak a gyűrütől. 

Az udvar mindinkább kisebbedett, mig nem köz- 
vetlenül a hold közelébe érkezett és a mellék- 

holdak a fénygyűrün kivül voltak láthatók. Tiz 

óra felé a holdudvar eltünt és nemsokára a 

mellékholdak sem voltak látható k. 
- Arviz Aradmegyében. A Fekete- 

Körös Talpas és Vadász közt a Körös-szabályo- 

zó gátjait több helyen keresztültörte és a szán- 

tóföldeket elöntötte. A Fehér-Körös pedig Szől- 

lős község határában szakitá el a községi gátat 

és árasztá el a mezőket. A viz eddig belterü- 

letre nem hatolt s - mint az „Alföld" irja - 
minden csak attól függ, hogyan tudják az át- 
szakadt gátakat idején restaurálni, hogy na- 

gyobb veszély ne érje a sokat szenvedett Er- 
dőhát-vidéket. 
- Gyilkos község. Élesdről közlik a 

következő történetet : Még 1878.ik nyarán a vir- 

csologi uradalom porosz erdő-mesterét orozva 

meglőtték. Az erdőmester épen Váradról jött ha- 

za; a mint szekerén egy erdőn keresztül haladt, 

golyó fütyölt el füle mellett, de nem igen vette 

számba, azt hitte valami vadorzónak a sötétben 

eltévesztett lövése. Alig haladt azonban pár lé- 

péssel tovább, egy másikfigolyótól hátba találva, 
lerogyott a szekér fenekére. Csak tiz napi szen- 

vedés után halt meg ugyan, de mint közbecsü- 
lésben álló ember senkire sem gyanakodott s a 

megindult nyomozásnak nem tudott semmi kiin- 
duló pontot adni. Befogtak ugyan vagy 40 vir- 

csologi embert, de minthogy semmit se lehetett 

rájok bizonyitani, az élesdi járásbiróság ismét 

szabadon bocsátotta őket, A napokban azonban 
oly esemény történt, mely az egész rejtélyes ese- 

tet kideriti. A vircsologi erdőn egy oda való 

ember fát orzott, s midőn rajtakapva a csőszök 

meg akarták zálogolni, e szavakra fakadt: 

„Várjatok csak: tudom, ki lőtte meg a poroszt!" 

Erre a csőszök neki estek, agyba-főbe verték s 

vérében fekve ott hagyták az erdőn. Az ember 

éj idején feltápászkodott, bevánszorgott Elesdre, 
s ott a következő jelentést tette: 1878-ben az 
erődmester, mint az uraság megbizottja, sürget- 

te a tagositást. A lakosságnak (csupa oláh pa- 
raszt) ez sehogy se tetszett, s ezért bölcs községi 

előljáróság vezetése alatt hivatalosan elhatározták, 
hogy az erdő mestert elteszik láb alól. Mint 

hogy a maguk lövésébe nem biztak, három erdő.- 
csőszt fogadtak fel az orgyilkosságra, fejenként 

100 frtért. A 300 fortot az előljáróság, csak 

ugy mint a többi községi adót, a földtulajdon 

arányban kivetette, a ki fizetni nem tudott, at- 
tól zálagot vettek, egy embert plane mega is 

exeguáltak. A terv, mint már elbeszéltük, si- 

került. E jelentésre Szervánszky Lálszló csend- 

biztos 8 pandurral rögtön Vircsologon termett, 

hogy a fő czinkosokat elfogja. A falu lakossága 

e hirre összeröffent s fenyegető állást foglalt el 
az igazság embereivel szemben. Csakis a csend- 

biztos tapintatosságának köszönheti, hogy az 

elfogatásokat komolyabb konfliktusok nélkül 
lehetett végrehajtani. Elesdre eddig husz foglyot 
hoztak be, köztük, a három közvetlen tettesen 

kivül, a birót és a papot, kik a gyalázatos or- 

gyilkosságnak kétségtelenül értelmi szerzői. A 

vizsgálatot Müller Ferencz élesdi járásbiró 
vezeti. 
- Az árviz veszélyétől Medgyes váro- 

sa sem lett megkimélve, s a mult télen átélt 

árviz okozta rettegések megujultak ez évben. A 

hirtelen beállt olvadás, nagy esők, megdagasz- 
tották a Küküllöt s tegnap éjjel ellepte a med- 

réből kilépett viz a külváros egy részét. Ember- 

élet nem esett áldozatul. Szerencsére felülről a 

viz apadását jelentik s igy reménylik, hogy visz- 

szatér a viz rendes medrébe. Ezen árviz több 
hidat mggával sodorván, s az utakat elboritván, 

a teguapi crszágos vásár a legsilányabbul ütött 
ki.r. I. 

Vegyes hirek. 

- Az ischiai földrengés. E borzasz- 
tó katasztrófáról, melyet egész terjedelmébenmég 
alig lehetett áttekinteni, az Italie e hó 7-éről a 
következőket jelenti : A rengés függélyes s ugyan- 

agkor hullámzó volt. Időpontja délután 1 óra 5 

percz; a cassamicciolai nagy templom órája e 

perczet mutatta, midőn a lökés következtében 
állva maradt. A rengés 7 másodperczig tartott. 
Az összeomlott házak számát 300 ra teszik : há- 

rom utcza teljesen elpusztult, ugy, hogy ezek- 

ben egy ház sem maradt épen. Csaknem vala- 
meunyi ember, ki az összeomlott házakban volt, 
eltemettetett a romok alá. Találtak egy asszonyt, 
ki pár hónapos gyermekét épen szoptatta ; mind 
kettő borzasztón meg volt csonkitva. Egy anyát, 
ki leánykáját karján tartá, a leomló kövek agyon- 
ütöttek. Egy házban az összeomlás idején három 
leány több katona segélyével anyját kereste, 
halva találták meg a romok alatt. Egy szegény 
ember olyan szerencsés volt, hogy három éves 

fiát 7 órai munka után még élve vette ki a ro- 

mok alól. A Canetti-villa kapuja alatt 3 gyer- 

mek játszott; a leomló boltozat, ezek közül ket- 

tőt angyonütött, mig a harmadik csodálatosan 

épségben maradt. Általában minden romhalmaz 

alatt megcsonkitott holttestek feküsznek. A bor- 

zasztó rémület daczára, mely a lakosságon erőt 

vett, a megmaradottak azonnal a mentés mun- 
kájához láttak, s a hatóság minden, intézkedést 
megtett, hogy kivülről a lehető hamar segélyt 

szerezzen. A föld az utczákon nagy hasadékokat 
mutat s e közt ötven cm. széles is van. Több 

fürdőépület repedéseket mutat, s ki kellett üri- 
teni. Délután 4 órakor második, de gyöngébb 
és rövidebb lökés következett. Palmieri tanár, 
azon körülményből, hogy a Vezuvon és a ná- 
polyi egyetemen felállitott szeiszmográpthoz a 
rengést nem érezték, de sőt az Ischia szigetén 
sem volt mindenütt érezhető, azt állitja, hogy a 
rengés egészen helyi jellegü volt s valószinüleg 
az okozta, hogy a hőforrások a talajt alámosták. 
Ez állitást azonban más részről megczáfolják. 

-Az 1880-iki népszámlálás ered- 
ménye Németországban. Mint a legujabb meg- 
jelent statisztikai adatok bizonyitják, a német 
birodalomnak 1880. évi decz. 1-én 45. millió 

195,172 ezer lakosa volt. 1875. decz. 1-én volt 

42.127,360 és 1871-ben 41.058,792 lakos. A 
szaporodás e szerint 1871-1875.ig 1.668,568 

összesen 10/, évenkint; 1875-1880-ig 2,466812, 

tehát 1.10/, évenkint. Részletezve ez összeget, 
ha a középállamokat (melyeknek 1 milliónál 
több lakosuk van, s ezek : Bajor- és Szászország, 
Würtemberg, Elsasz-Lotharingia, Baden) és a 
többi kis államokat vesszük tekintetbe a fönt- 
emlitett 45.195,172 lakosból esik: A lakosok 
száma Poroszországban 27.251,067. Az 5 közép- 
államban 18.8354,028. A 20 kis államban 4.589,077 
A középállamok lakosságának számaránya e sze- 
rint, habár jelentéktelen mérvben alábbszállt, 
ellenben a kis államokban a népesség szaporo- 
dott, bár szintén igen kis mértékben. 

- Algiri dolgok. A franczia hatósá- 
gok és Tunis közti alkudozások a kárpótlás 
ügyében azon károkért, melyeket a tunisi 
határtörzsek Algirban okoztak, félbeszakittattak. 
A bey küldöttje kijelenté, hogy uj utasitások- 
ra van szüksége. A franczia kormány 24 algir 
kártevőnek kiszolgáltatását követeli, kik Tunis- 
ban mevhelyet találtak, továbbá háromszázezer 
fraok kártéritést, 1670 ökröt, 100 lovat sat. 
Egyidejüleg jelentik az Agence Havasnak, hogy 
a mohamedánok fanatizmusa ujra növekszik és 
azon gyanunak ad kifejezést, hogy ennek a 
vallásos gyülölségnek főforrását a bey kormá- 
nya képezi. 

- Borzasztó menykő-csapás. A Colo- 
nies and India egy borzasztó fergetegről hoz 
jelentést. A fokföldön 17 angol lovas katona 
épen a hadi müködések szinhelyére sietett, mi- 
dőn fejük felett iszonyu égi háboru tört ki. Se- 
bes vágtatás által igyekeztek az elől menekedni. 
Az eső ömlött, mintha a Niagara zuhatag lett 

volna, a villámlások és menykő-csapások min- 

den másodperczben mintegy egymásba látszot- 
tak olvadni. Egyszere borzasztó menykő csapás 
sujtott le rájuk. A 17 ember és ló közül 10 

ember és ugyanannyi ló azonnal halva rogyott 
össze, a többi hét ember sulyosan megsebesült 
lóvastól együtt és majd egy óráig eszméletle. 
nül feküdtek a földön. A zablák és kengyelva.- 
sak egészen megfeketültek a menykő csa- 
pástól. 

- Demokrata államban. Thurgau 
svájci kantonnak kreutzlingeni kerületében a 
jegyző 92,000 frank elsikkasztása után megszö- 
kött. Az érdemes előljaróság azonban igen jó 

módot talált ki az elsikkasztott összeg pótlására 
A gerület minden férfi emberére 71/, frankot, s 

állami adójának ',4ed részét, s az özvegyek 
mindegyikére államiadóján a k 1/.-edét vetette ki, 

s azt rajtuk be is hajtotta. A kik nem tudtak 
fizetni, azoknak három napi közmunkát kellett 

dolgozni. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. márcz. 10 

Magyar aranyjáradék .. I111.e5 

Magyar vasutikölcsön.,......,,I28- 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 85.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás , 102.1/. 
Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 88.1/, 
Magyar földtehermentesítési kötvény .. 96.75 

Magyar földteherment. körvény záradékkal. 951/. 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 96.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 93.1/2 

Erdélyi földtenermentesitési kötvény 05.- 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 94.1/. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 114.- 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 108.- 

osztrák járadék papirban. 73.10 

Osztrák járadék ezüstben. ..... 706.- 

Osztrák járadé aranyban...... 90. 

A1860-ki osztrak államsorsjegyek. 180.- 

Osztrák-magyar bankrészvény 816 

Magyar hitelbank-reszvény 264./, 

Osztrák hitelintézet-részvény . 287.70 

Ezüst - 

Cs. és kir. arany. 553.- 

20 frankos arany... ze 
A " 2 

Német birodalmi márki. deb 

London (3 havi váltókért) . .. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

. 
v 



Szám 874./881. 

Gabona árverési hirdetmény, 
A fogarasi m. kir. állad. ménesuradalom igazgatósága részéről 

ezennel közhirré tétetik, mikép a fogarasi, alsószombatfalvi, sárkányi, 
alsókománai és felsőveniczei birtokok magtáraiból, f. évi márczius hó 
28-án következő gabonanemüek fognak irásbeli ajánlatok útján nyil- 
vánosan eladatni, és pedig: 

A FOGARASI MAGTÁRBÓL: 
44 métermázsa 75.60 kilogrammos őszi buza III. emelet 11 halom. 

77 % n 78.60 ) 3 III. 1 12 2 

59 ,, 70.00 ,, , rozs 8 
200 68.00 H.0, 

ALSÓSZOMBATFALVI MAGTÁRBÓL. 
183 métermázsa 76.60 kilogrammos őszi büza I. emelet 5 halomból 

470 71.80 „ vrozs I.,2 " 

A SÁRKÁNYI MAGTÁRBÓL: 
80 métermázsa 70.00 kilogrammos rozs I. emelet 1 halomból 
70 , 69.50 „ieL,2 

ALSÓKOMÁNAI MAGTÁRBÓL. 
34 métermázsa 73 kilogrammos őszi búza földszint 3 halomból 

88 3 77 4 33 
74 " 78 , rozs u2 " 

247 73 I. emelető , 
A FELSŐVENICZEI MAGTÁRBÓL. 

150 métermázsa 70 kilogrammos rozs földszint halom 
Venni szándékozók sajátkezüleg aláirt és lepecsételt ajánlatai- 

kat, melyek boritékára ezen minőségük feljegyzendő, 50 kros bélyeg- 
gel és 100/, készpénz, értékpapir vagy adóhivatali tételi nyugtából 
álló bánatpénzzel ellátva 1881. mártius hó 28-án délelőtti 11 óráig ezen 
uradalom igazgatóságánál benyujthatják. 

Az ajánlatokban azon egyes gabona részletek, melyekre a be- 
adó pályázik, tételenként az érettük ajánlt árral 
együtt külön megjelölendők, az ajánlt ár métermázsán- 
ként számitandó és teendő ki. 

A megvett gabona az árverés után a verő költsége és veszé- 
lyére álland a magtárakban, mely helyben a magtárakban átveendő 
és legfeljebb f. évi április hó 30-ig a vevő költségén elszállitandó. 

Oly ajánlatok, melyekben az elszállitásra a 
kitüzöttnél hosszabb határidő köttetnék ki, vagy 
több részletrne átlag árak foglaltatnának, nem 
fognak figyelembe vétetni. 

A határidó elteltével azaz f. év mártius hó 28-án d. e. 11 óra- 
kor ezen igazgatóság hivatalos helyiségében, az ajánlatok teljes nyil- 
vánosság mellett felbontatván és megvizsgáltatván, a határozat még 
az nap kihirdettetik. 

Az összes gabona az illető magtárakban, mustrái pedig ezen 
igazgatóságánál tekinthetők meg. 

Végre megjegyeztetik, hogy a megvett gabona minden részlet 
átvétele előtt készpénzzel fizetendő, a letett biztositék pedig csak 
az utolsó részletnél fog beszámittatni. 

Kelt Fogarason, 1881. mártius hó 1-én. 
A fogarasi m. kir. állad. Ménesuradalom igazgatósága. 

48/881. kgy. sz. 

Árlejtési hirdetmény. 
A Zilahi tanácsház tovább épitésénél szűkséges összes munká- 

latoknak együttes vagy szakmunkánként vállalat utjáni elkészitése 
czéljából zárt ajánlati és szóbeli árlejtés hirdettetik s annak határ- 
napjául folyó évi April hó 3-ik napjának d. e. 9 órája a polgármes- 
teri hivatalba kitűzetik. 

A bánatpénz a 7933 frt 62 krban előirányzott költségeknek 50/0-a. 
A költségelőirányzat és feltételek a polgármesternél megtekint- 

hetők, s kivánatra azok posta utján is megküldetnek. 

Zilah, 1881. mártius hó 5-én. ; 
BALOGH JÓZSEF, 

h. polgármester. 

Szám 1042 /881. polg. 1 

Hirdetmény. 
A Dicsőszentmártoni határ tagositási ügyben, tekintettel az 1880. 

Augusztus hó 23-án 2364. szám alatt kiadott birtokrendezési ntasitás 
45., 46. és 50 §-ai szabványaira a képviselet megválasztása, a mér- 
nöki pótszerződés megkötése és a költségelőirányzat elkészitése végett 
a határnap f. évi April hó 4-ére és azt követő napokra d. e. 9 órára 
tűzetik ki Dicső-Szent-Mártonba a községi előljáró házához, a midőn 
is érdekeltek ottan megjelenni oly figyelmeztetéssel idéztetnek, mikép 
egyik vagy másik kimaradása az eljárás folyamát akadályozni nem fogja. 

Az Erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1881. február hó 28- 
án tartott üléséből. 

BUTAK, NAGY LAJOS, 
jegyző. elnök. 

Ad 12580./880. 

Hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint urbéri alólirt kiküldött bi- 

rája által közhirré tétetik : hogy a Kolozsmegyébe kebelezett Tóthfalu 
községe határán fekvő erdők elkülönitése iránt folyamatba levő birtok 
rendezési ügyben, az előmunkálatok,ahely s zinén Tóthfalu községében, 
Mártius hó 30.án délelőtt 10 órakor kezdetnek meg; s akkorra oda 

1881. az összes érdekeltek megidéztetnek. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint urbéri biróság kiküldött 

birájától 1881. január 7-én. 
HORVÁTH KÁLMÁN, 

kir. törv. biró. 

Frankfurti 

Lóvásár-sorsjáték. 
Huzás 1881. márczius hó 80-án. 

Ezen általában kedvelt sorsjátéknál ujólag 10 elegáns Egui- 
page 4 és 2 loval befogva, finom hámozattal, továbbá 60 darab 
legszebb lovagló és kocsi ló és még számos százakat érő más 
nyeremények jönnek sorsolás alá. (130) 10-23 

Fennebbi huzáshoz küld alólirott sorsjegyeket és pedig: 
1 eredeti sorsjegyet 2 frtért o. é. 
16,, , 30 , 0.é. 

az összeg beküldése mellett. Hogy minden kivánatnak eleget tehessek, 
a megrendeléseket kérem gyorsan eszközölni. 

Minden résztvevő a huzasi lajstromot ingyen, bérmentve kapja. 
Nagyobb nyeremények rögtön távirati uton jelentetnek. 

D. F. Seipp, Majnai Frankfurtban. 

x x x x X a 
[ 

UJ ÚÜZLETNYITÁS. 
Van szerencsénk a n. érd. közönség becses tudomására 

hozni, hogy a helybeli piaczon (főtér gr. Teleki Domokos-ház :) 

egy vászon-fehérnemü- 
X és e czikkel összevágó áru-űzletet 

törvényszékileg bejegyzett czég alatt nyitottunk. 

Megemliteni kívánjuk, hogy Stein Bertalan Voith Jó- 
zsef urnál, ezelőtt Tamási testvérek czég, Gámentzy Márton 

pedig Gámentzy János urnál helyt, több éveken át volt al- 4 
kalmazva. (151) 1-3 

Bevásárlási utunkból hazatérve űzletünket a helyi vi- 
szonyokhoz mérten a legjobb minőségü árukkal láttuk el, 
melyeket első forrásokból beszerezve (határozott árak mel- 

lett) a lehető legjutányosabb árban szolgálhatjuk. 
Midőn a n. érd. közönség szives pártfogását kérjük, 

biztositjuk a legpontosabb szolgálatról. 

i Teljes tisztelettel : 

STEIN ÉS GÁMENTZY. 

x 

X xX X X X X 

Az elgyengült férfierő, idegtompultság, 
titkos ifjui vétkek és kiizzadások ellen 

Dr. Wrun-féle peruin-por. 
E (perui növényekből készitve.) 

A peruinpor az egyedül alkalmas a nemzőö ésszül szervek 

mindennemü gyengeségeit elmulasztani, és igy férfiaknál a tehetet- 

lenséget (az elgyengült férflerőt), nőknél pedig a magtalanságot 

elháritani. UÜgy szintén pótolhatlan szer az idegrendszer zavarainál, 

különősen a nedv és vérvesztések következményei az elgyengülés, 
nevezetesen pedig önfertőzés és éjjeli magömlések, mint a tehe- 
tetlenség egyedüli okainak bekövetkezett erőtlensége a férfiaknak, va- 
lamint a láb és kezek reszketegsége ellen ezen szerek javalhatók, 
melyek által az elmaradbatatlan hatás bekövetkezik. (461) 18-389 

Ára egy doboznak kimeritő utasitással együtt 1 frt 80 kr. 
Kapható Kolozsvártt dr. Hintz György gyógyszerésznél. Vezer- í 
ügynökség Al. Gischnernél Wien, II. Kaiser Josefstrasse. Nr. 14. 

e.létélsvvvesllvévetelvvvelvtvelvelv
elevél 

gaaeeeeeaoeseoososososn 

Sérvésben szenvedőknek 
Ajánlom az én ujabban javitott ruganyos 

sérvkötőimet, a melyek ugy a legmegerőltettebb 
munkánál, mint éjjel az ágybani fekvéskor teljesen 
előnyösen alka'masak alegcsekélyebb fájdalomokozat 
nélkül, és a folytonos használat után több esetben 

a fájdalom meggyógyitása is elérhető. Egyszerü 

darabja 4 és fél írt, 5 frt. Kettős darabja 7 és fél 

frt. S frt. Megrendeléseknél közlendő, hogy a 

sérv jobb vagy baloldalan, gyszintén annak és a csipőnek nagysága is. Meg- 
küldetik gyorsan utánvéttel. Ezen kivül nagy raktárom van mindenrendü aezélru- 

ganyos sérvkötőkből különböző szerkezettel. Felkötök tricot szarvasbőr és 
gummiból, mely utóbbi mindkét, különösen heresérveknél, hol a sérvkötők alkal- 
mazása tiltva van, ajánlható. Kaphatók továbbá méhelőesési-kötök, lábikra 
görcsők elleni harisnyák! csöré, ménhfecskendők, hahólyag, külön- 
legességek, gummi lepedök, jéghólyagok, altesti kötök vizelettar- 
tók, hugy- és pöszcsapok, belégző eszkőzök, méhgyürük, valamint 
minden sebészi gummi és más műszerek a betegápoláshoz tartozók a legna- 

gyobb választékban és solid árakon. 
(449) 21-25 e
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I. G. Zieger. Wien, Graben (Trattnerhof. 

cs.......... e
 

Tisztitó rodhatást gátló fentartó szer a száj egészségének ápolására és óv .] 

szer ragályos fertöztetés ellen Dr. Faber C. M.-töl. Az Eucalyptus 

szájeszenczia a száj büzét azonnal és tartósan eltó- 

volitja, biztos szer fogfájás és fogszú ellen, betegszo- 2 

bákban a levegöt tisztitja és elevenitő illattal tölti be É 

ű 

; 

valamint a száj és torok ragályos , ? 

betegségénél mint gyógy a 

szert alkalmaztatni e 

rendelte. m 

i 

kapható az osztrák-magyar 

irodalom és a külföld összes jó 

* hirnevü gyógyszertárák és illatsze- 

észeknél, fóraktár 

Felix Griensteidl, 
Bécs, I, Sonnenfélsgasse7. 

Összes raktárainkban D. C. M. Faber hirneves és 

már i1862 ben hondonban a nagy dijéremmel kitün- 

tetett a száj egészségügyi ápolására és a fogak fentartására 

kitünőö cs. k. szab Puritás szájszappana mindenkor kapható. 

10-20 

: 

2ára l frt 20 kr. 

Kolozsvártt kapható Csapó Sándor kereskedésében. 
tzézz e. 
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CSAK RÖVID IDŐRE! 

BAZAG a18, 
FŐTER 13. BR. WESSELENYI-HÁZ. 

Ujonnan érkezett áruczikkek. 
Nagy uj választék japáni faárukban, mint: theatálcák, 
theatartók, szekrénykék, ékszertartók, állvány- 

kák sib. Továbbá keleti E 

DÍSZMŰ ÁRUK 
ugymint: dohánytárczák, csibukok, szivarka 

és szivarszipkák, medaillonok, hölgyek és urak 

számára, japáni csemege- és gyümölcs-tálczák, keztyü-szek- 
rénykék és száz más elegáns házi és pipere czikkek. 

(155) 1-2 GASTON P. Párisból. 

x 
x 

Valódi csak, 

ha minden dobozon a 

sas és az én sokszo- 

rozott czégem van 

lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódaás és aranyér bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
(25) Ara egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

10-52 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló olaj 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 
í Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR.: 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. kir. udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

ma- A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd- 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolff J3. Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Beszterczén: Szongott 
L. Deésen: Nik Fer. K.Fehérvártt: Fröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 

N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár- 
hely: Bucher M. Szebenben : Müller K. gyógysz. 

700000000000000000000000000 

Bergerée orvosi 

KÁ RA 
ervosi tekintélyek által ajánlva, Ausziria-Magyarországban, Fran.- 
cziaország, Németország, Hollandban és Sveitxban, Romá- 

niában sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 
" . " 

mindennemi börkütegek 
mint szinte az arezbör mindenféle tisztátalanságal ellen 
különöső ü lült és pikkely sőmör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a 

zeplő. májfolt, nz ugynevezett rezcsorr, a fagydag, 
fejbetegségel ellen. Ezenfelül min- 

er ajánltathatik. 

sználati utasitással együtt 35 kr. 
y-szappan 400/,-ka tömeny fakátrányi tartal- 
zitve. s lényegesen különbözik minden egyébb, a 

zappanoktól. 

ok kikerülése végett 
s ügyelni keli a 

ló 
Csalás 

a gyógyszertárakban 

vijágosan zöld csomagolásra 
ká eserkerpan s az ide mellékelt 

kérendő. védjegyre. 

Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

0. HELL gyógyu. TROPPAU, Es.e áto na- 

Főraktár Kolozsvártt: Széky Miklós, Biró 
János, Dr. Hintz György gyögyszerész uraknál és 
Erdély majdnem minden gyógyszertárában. 

xAMMR RRAMRMR 

A németországi gyógyászati ügytársulatok által megvizsgált és kitünő 
alkalmazhatósága végett a magas cs. kir. magyarországi helytartóság által en- 
gedélyezett 

s ; [ 

Köszvényvászon 
kőszvény, csüz, (idegrángatás, keresztcsont fájás), orbáncz, mindenféle kéz és láb 
görcsök, különösen aranyér, dagadt tagok, ficszamodások és oldalnyillalások ellen 
biztos eredménynyel mint biztosan és gyorsan segitő szer használandó. - 
Csomagokban bhasználati utasitással együtt 1 frt 05 kr., kétszeres hatásu avult 
bajok ellen 2 frt 10 kr. o. é. 

Dr. BURON, párisi általános seb-tapasza 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. - Egy köcsög ára a haszná- 
lati módszerrel együtt 70 kr., kisebb köcsög 35 kr. Postán küldve 10 krral több. 

Valódi minőségbean kapható Kolozsvártt Wolff János és Hintz urak 
gyógyszertáraiban. (83) 6-6 

Nyomatott a KELET nyomdájában Kolozsvártt. 


